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Gratias tibi maximas Catullus agit ... (Cat. 49)

Cruxorsopenne Katymia, o6paientoe x Iuuepony (Cat. 49),
— MPEAMET Cropa YYeHbIX, KOTOpbIH Benercs Gonee cra jer. B 1850
rofy B CTHXOTBOPEHHH Obla HakieHa cKpbITas HPOHHSA, H € TeX Mop
€€ MBITAIOTCA JOKa3aTh WIH ONPOBEPrHYTh. €10 OCIOKHSAETCH TeM,
YTO CTHXOTBOPEHHE HE IaeT BO3MOXHOCTH COOTHECTH €ro CMBICI
(ABHBIA WIH CKPBITBI) C KOHKPETHBIM HMCTOPHYECKHM COOBLITHEM,
NMOCTYXHBIUIHM MTOBOJIOM K €ro HanucaHuio. HensBecTeH TOUYHO M rox
HanmHCaHHS CTUXOTBOPEHHA. DTO YCIIOXKHSET 3a/1ayy TOJIKOBATENA M
BEJICT K NMPEANONIOKEHHIM H JIorajKaM, 3a4acTyl0 CaMbIM HEBEPOSAT-
HbIM.

Yucno cTopoHHHKOB HcKpeHHocTH Kartymwia mnpuGim3HTensHO
PaBHO YHMCIIy CTOPOHHHKOB HpPOHHH ero. Ilpu mo6oi Toyke 3peHHs
Ha 3TOT BOMpPOC IOBOABI B MOJb3Y WUPOHHH WU NMPOTHB Hee 4acTo
MOXHO ocrnapuBaTh fio HeckoHeyHocTH. K. Ilackamb, HanmpuMep,
onupasch Ha BbIpaxeHHe KaTyuia pessimus omnium poeta (vv. 5-6),
3asBiseT, 4yro “ecm KaTyiun HasBanm cebs XyMUIHM NMO3TOM, OH
CKasaJl 3TO HE B INYTKY, a B M3[eBaTEIIbCKOM CMBICIIC TMOBTOPHI
CYyXIEHHE Hempyra”, TMpPHNHKCbIBasS 3To CyxaeHHe Lluuepomy.!
K. ITackamb 1oaxperuiseT cBoe 3asBjIeHHE OTPULIATEILHBIM OT3hIBOM
Hunepona o Heorepuxax (Tusc. 111, 45; ad Arr. VII, 2,1). dApyro#
y4eHblH, 3. JTadToH, Takxke CTOPOHHHK MPOHHH, 3aMeYaeT, OJJHAKO,
4yTO “riepBas MO BPEMEHH CCbLIKa Ha HeoTepHKoB (ad Arr. VII, 2,1)
KaXeTcsl BbIpaXEHHEM YIOBJIETBOpeHHs L[HllepoHa TeM, YTO OH caM
MOXET NMHCATh CIIOHIEAMH, a He HEMPHA3HH K HEOTEpHKaM” .2

Bo3smoxHo, Kartymn HasBanm ceGf XymUHM H3 TMO3TOB, YTOGbI
NoJYEPKHYTh BEIMYHE TaytaHTa [{UiiepoHa-opaTopa ¥ NMokasaTh, Kak
caM OH ckpoMeH. CileflyeT OTMETHTh TakXke, YTO NpHBexcHHble K.
IMackanem Mecra 3 I{HiiepoHa wis GOIBLUIMHCTBA HCCIIENOBATEIEH —
BaXHo€, HO HE €IMHCTBEHHOE 0Ka3aTebCTBO HPOHHH B pa3bu-
PacMOM CTUXOTBOPEHHMH. YueHble CTPOST CBOIO apryMEHTALHIO Ha
OCHOBE aHaJIM3a KOHKPETHbIX COOBITHH MOJMTHYECKOH XH3HHM Puma
H CBS3aHHBIX C HMMH BbicTyruleHHH Ilnuepona. Tak, B. IImuar
noJiaraert, 4Yro cTuxorsopeHHe Kartyiia — orBer L{uuepona Ha ero
3amuTy Batunus ot KambBa B aBrycre 54 r. o H.3. U MeECTh 3a

C. Pascal. Poeti i personaggi catulliani. Catania 1916, 135.
2 E. Laughton. Dissertissime Romuli nepotum // CPh 65 (1970) No.1,3.
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“npe3pUTEIbHBIHA OT3bIB” L{HIIEpOHA O MOI3HH Kartynna.3

X. I'yrenb, pa3BHBas 3Ty TEMY, MOJAraeT, YTo . 49 HarnHcaHoO H3-
3a pasHorIacui mexay Karywiom u [uuepoHom B chepe IUTEpPa-
TYphI: TOC/Ie BO3BpAlleHHA W3 CCHUIKH B 57 r. Jo H.3. llHuepoH
MONBITAICA NPHOBPECTH NMOITHYECKYIO CTIaBY, IPHTOM HE Oe3 ycriexa
- X. T'yrems npuBouT ciioBa [LmyTapXa o TOM, 4TO “on (LInuepoH)
3aBOEBAN PEMyTALMIO HE TOJBKO Jy4llero opaTopa, HO W JydLIero
nosta pumisiH” (Plut. Cic.2). TIoaTHdeckoe Kpelo L{uuepoHa, rocie-
noBaTensi DHHHMA, MO cBoei CYTH ObUIO OTIIHYHBIM OT BO33peHHH
Karyia u poetae novi. MOXHO NpEIIONOXHTb, YTO KOrJa MosMa
I{uuepona monaia B pykH KaTysty, TOT OTBETHI Ha CTHUXH uire-
POHa MOTHBIM HPOHHH MOCTAHHEM. 4

JI. ToMcoH yrmy6rseT 3Ty TeMy, rosiaraf, 4ro CTHXOTBOpEHHC
Karty/u1a — oTBeT Ha npockOy LluuepoHa BrickasaTh cBOe MHEHHE 110
NOBOJY MOITHYECKOro TaJlaHTa opaTopa. Orser Karymia JI. ToMcoH
He paccMaTpWBaeT Kak capkasM. Ifo MHEHMIO y4eHOro, Karysmn
XOTeI cKa3aTh CBOMM cTHxoTBopeHHeM: “Tbl, I{uuepoH, obnanas
HECOMHEHHBIM JapoM Tpo3auka, cAelal MHE JH0Ge3HOCTh (nocnas
CBOM CTHMXHM), M A TpHHolly riayGokyio Tebe 6maromapHocTb. S
JyMaio, MOXeET ObITh, A — Xy[LMHA U3 BCEX MOITOB, TOTAA KaK Thl —
caMblil OJIapeHHbIH U3 BCEX... aTBOKATOB” .5

I1. Okcaia Takxe DyMaeT, 4TO “B CTHXOTBOPEHHH CKPBIT HPOHH-
YecKHil cMBICT”, XOTA BIOJIHE AOMYCKAaeT BO3MOXHOCTb MPOTHBOMNO-
JIO)KHOTO MHEHHs. YUeHbIH OCHOBBIBa€TCS Ha TOM, HTO “Bce
CTHXOTBOPEHHE ... JILCTHBO M CIIHIIKOM xBasiebHo”. O1leHKa 4YHMCTO
3IMOLHOHATbHAA M TpeOYeT CEPbEe3HBIX I0Ka3aTElLCTB. Bonee BecoMo
To, uyro II. Oxcama, onupasch Ha cobcTBEHHOE TONMKOBAHHE
coyeTaHMs optimus omnium patronus, y6exnaer Hac B TOM, 4TO
“KaTy/uT ckpbITo oObABIAET 1{HllepOHa aJBOKAaTOM BCEX, TO €CTD,
koro yromHo”.6 JI. PoMaHo, HaNpoTHB, yBEpeH, UTO KaTtynt He Mor
6b1 MCIOML30BaTh B CEIbMOM CTHXE KOHCTPYKLHIO, OTIMYHYIO OT
HCTONTb30BAHHOM B LIECTOM CTHXE — pessimus omnium poeta, rae
TOJIKOBAHME T[PaMMaTHYECKOH CBA3H  MOXET 6bITb  TOJBLKO
OJTHO3HAYHo.”

I. ®pumpHxa, Kak H 1. Oxcary, MpUBOIUT B CMYIICHHE CJIOT
CTHXOTBOPEHHA 49 — OH HAXOIMT €ro HaMbIIEHHLIM (geschraubt), a

3 B Schmidt. Die Lebenszeit Catulls und die Herausgabe seiner Gedichte // RhM
69 (1914) 273 sqq.

H. Gugel. Cicero und Catull // Latomus 66 (1967) 686-8. .

s D F. S. Thomson. Catull and Cicero: Poetry and the Criticism of Poetry //
Classical Weekly 60 (1967) 227.

P. Oxala. Andotationes criticae ad Catulli carmina. Helsinki 1965, 58.

7 D. Romano. 1l significato del c. 49 di Catullo // Aevum 27 (1954) 225 (npum.).
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NMOTOMY HE paccMaTpHBaeT nociaHue LIMLEpoHy Kak HCKpEHHIO
6naromapHocTh nosTa.?

H. Pocc, ucxoms u3 cruns Karya, roBoput, yro Romuli
nepotum B NEPBOM CTHXE MOXET UMETb TOIBKO IOMOPHCTHYECKHIA
CMBICTT M CIIYXHT JIyYUIMM [OKa3aTeIbCTBOM HPOHHYHOCTH BCETO
c. 49. Ilo MHeHHIO ydeHOro, reorpaduyeckue U MHUQOIOTHYECKHE
3xcKypebl KaTyima Bo MHOTHX ClTy4asix MCIOJIb30BaJIMCh MO3TOM LIS
CO3/1aHHA “napofit Ha BbICOKHH cTWIb”. CaMbIM SIPKHM NpUMEPOM
HCIOJIb30BaHHA TaKHX IKCKYPCOB “IUIA IoMOpHCcTHYecKoro 3¢ dekra”
. Pocc cuuraer ctixoTBopenue 29.9

[IpOTHBHUKM HPOHMH B c. 49 Takxke 3a4acTylo MOJNb3YIOTCA
3MOUHOHATTLHBIMH apryMeHTaMH JUIS MOATBEPXICHHA COGCTBEHHOM
NpaBoOThI.

A. PomaHo, Hanpumep, ropoput: “He cooTBercTByeT TeMmepa-
MeHTy KaTyina orBeyaTh Ha ockop6IileHHe MSATKO M He OYeHb SCHO,
€CJIH YYECTb K TOMY XK€, YTO OH He YIECPXKHBAJICA OT OTKPBITHIX Hama-
JIOK Ha TakKHX BIMSTENBHBIX MofaeH, kak Llesaps, ITomneit, Mamyp-
pa, He onacaichb MECTH C HMX CTOpOHbl. Mor JM oH 6osTbcs
Inuepona?”’!® Vvyenslit orsepraer npemmosioxeHHe IlImuara u
OpYrHX O poyH “npespurenbHoro 3ameyanus” I{uuepoHa B anpec
Karymna, noakpensss cBoio TOYKy 3peHHs M GOPMaILHBLIM apry-
MEHTOM: “SI He MMEI0 HHKAKHX J0Ka3aTebCTB TOro, yto L{uuepoH
OTpHLIAaTeNTbHO OT3bIBasICA O KaTyiUle WM HeoTepHkax, Mo KpaiHei
Mepe, el€ npu xu3HK Katymwra”.!' JlelictBuTensHo, JI. AnbgoHcH,
H3YYUB HCNONIL30BaHHe I[HllepoHOM TepMHHA vedtepol H oTMedas
ABHO “HETaTMBHBIA CMBICT” €ro, OTCHLUTACT HAC K YK€ YIIOMSAHYTOMY
nucbMy Lluuepona x Atruxy (VII, 2,1) xak k ToMy Mecry, rae
opaTop BT € P B bl € HCHOML3OBAT TEPMHH vedtepor.'? ITHcbMO
Aatupyercs Hosbpem 50 r. mo H.3. Jlata cMeptH Karymia, ysbl,
HEH3BECTHa — OH MOI' M HE Yy3HaTb O “NpE3pHTEILbHOM OT3biBe”
uuepona. JI. AnbdoHcu He kacaerca Cat. 49 u He ynoMuHaer ero.
3ato E. OpuapHkcMaiiep, CTOpOHHHK HckpeHHoctH Kartymia, Tak
TOBOPHT O “mpe3puTelbHOM oT3biBe” IlHuepoHa: “Crexyer oTme-
THTb, YTO TpH 3aMedaHHsa L{uuepoHa o “HoBbIX nosrTax” 6pUH cle-
JIaHBbI TOABI CcNycTA Mnocie cMepTH KaTymna, U Bce oHM mocTaTouHo
HeBHHHBI — ad Att. VII, 2,1 (Hos6pb 50 r. mo H.3.), Or.161 (46 r. Mo
H.3.), Tusc. 111,45 (45-44 rr. mo u.3).13 Kak BMmHO, BO3paeHHS

8 G Friedrich. Catulli Veronensis liber. Lpz.-Berlin 1908, 203.

®  D. Ross. Style and Tradition in Catullus. Cambridge (Mass.) 1969, 99 (npum.).
10 D. Romano. Op. cit., 224.

11 Ibid., 223.

12 L. Alfonsi. 1l termine vedwtepor in Cicerone // Mnemosyne 2 (1948) 222, 217.
3 E. Fredericksmeyer. Catullus 49, Cicero and Caesar // CPh 68(1973) 272.
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NMPOTHB POJM “ripeHebpexHTenbHOro or3biBa” L{MilepoHa B ampec
Kartysia ectb y 06enx cTopoH.

CTOpPOHHHKH HCKPEHHOCTH TMOJ3Ta TaKXe He EIMHOIYIUHbI BO
MHEHHSX: TOYTH Y KaXXAOro CYLIeCTBYET CBOSl TEOpHSA, ToYeMy
Karymn 6maromapun Lluuepona. E. BepeHc mnosaraer, 4To nosT
6saroapur opatopa 3a To, YTO TOT B peuH pro Caelio, u3o6pa3us
nopoyHbie Hpasbl Kitomuu-Jlecbuu, Bosmepxkasncs oT ynoMHHaHHS
MMEHH CaMOro H3BecTHOro ee moboBHHKka — Karysuia. 14

Hsnaterms u xomMeHTaTop KaTtyina K. KynHH BbicTynaer npoTuB
Takoro tonkoBaHus: “Ho Mor mu Katysl AeH CTBHTEIBbHO
4yyBCcTBOBaTh 6naromapHocth? Pa3Be MOIMIM CTHXOTBOpPEHHA K
Jlecbun xak-HHOymL cKOMMEHCHpPOBaTb TO, 4To 6bUTo Giecrdline
noxa3saHo IluuepoHoM - yro mo6oBb k Kitomuu xapakTepHusyer
yeJIoBeKa KaK IITYNyIo XKEpTBY JelieBoit HUMpOMaHKHU?" 15

Takxke CKIOHEH CBS3aTh CTHXOTBOpeHHe 49 ¢ peubio pro Caelio
I1. Yurem. OH, npapna, He y6exIeH B 3TOM, HO H OOILMHH TOH ero
nepeeojia, U To, YTO optimus omnium patronus OH NMEPEBOJMT KaK
prince of lawyers, cBHIeTenbcTBYyeT 06 ybexaeHHocTH I1. Yurema B
MCKPEHHOCTH CTHXOTBOpEeHHSA 49.16

P. Becrdanb, cBa3biBasg cTHXoTBopeHHe ¢ Kitomued, mocTpow
TEOPHIO, KOTOpas OTYaCTH HATIOMHHAET CIOXKET OJHOM H3 “MBUIbHBIX
onep”: I{uuepoH mobun Knomuro, xoTel )eHUTbCS Ha HEH, HO H3-3a
BMeELIATENbCTBA CBOoeH XeHbl TepeHUMH TOpBal OTHOLUEHHA C
Kitomueii. Katyson, BcrpeTHB olHaXIb! NOKHHYTYIO OpaTOpPOM JaMy,
6bLT MpHUIITallieH K Heil B TocTH M Birobwics B Hee. I uiiepoH, B cBoIO
ouepenb, noMor Karywry B ero yxaxuBaHusax. Katymr xe
cTuXoTBopeHHeM 49 otbnaromapun IuiiepoHa 3a To, 4YTO TOT
YCTYNMHII eMy MecTo.!?

JBymMs rogamu panbliie B. Kpowts caenan npemmosioxkeHHe, 4To
CTHUXOTBOpeHHe 49 - 6i1arolapHOCTH MoO3Ta 3a NPHCIAHHBIA €My
[{H1iepoHOM 3K3eMIuISp peyH MpoTHB BaTHHug (56 r. 1o H.3.).!8

[TpoTHB 3TOro W Bcex IPYIHX IPEIFIONOXKEHHH MOXHO Bo3pa-
XaThb, W OMNMPOBEPrHYTh HX HETPYTHO, MOTOMY YTO YacTo OHH
OCTaIOTCH TONBLKO MNMpennonoXeHHaMH. bosee ocHoBaTeIbHa TeopHs,
BbUIBHHYTas DPHAPUKCMAIEPOM ~ OH HAYHHAET C YHCTO A3BLIKOBOTO
MoMeHTa: “Pa3Be ¢pa3sbl pessimus omnius poeta U optimus omnius

14 E. Baehrens. Catulli Veronensis liber. Lpz. 1893, 251-3.

15 K Quinn. Catullus: The Poems. N. Y. 1970, 234sq.

16 The Poems of Catullus / Transl. by P. Whigham. Berkeley-L.A. 1969, 108, 233.
17 R. Westphal. Catulls Gedichte in ihrem geschichtlichen Zusammenhange tibersetzt
und erklért. Breslau 1870, 240-2.

W. Kroll. C.Valerius Catullus. Stuttgart 1868, 88.
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patronus He YpaBHOBCIIMBAIOT APyl Apyra M He OJMHAaKOBO, TaKUM
06pa3oM, YTBEpIMTEIbHbl, HPOHHYHBI OHH WIH HeT?” 1

Ecm HeT, To 3fech WM GecnipHyMHHOe OcKOpOJeHHe, TaK Kak
nosT-npodeccHoHa, obpallasck K JWIETAHTY, SBHO HE HMETT B BHILY,
YTO caM OH — “Xy[Muuii W3 Bcex Noat”, Wik L{uuepoH Mor npocTo He
MOHATH, YTO HWMeeT B BUXy KaTysur.20

OpunprKcMaliep B 3TOH CHMTyalldd Tpelularaer Cieaylolllee
pemenue: [{uuepon, HaBepHoe, cmeman s Kartymia 4TO-TO
xopolilee, H36aBWB MO3Ta OT Kakoro-ro 3aTPyIHECHHS HWIH
0BBHHEHHMS, a TOT, B CBOIO OYepellb, BbIPaXkaeT eMy 3a 3T ITybokyio
6naromapHocts. LlnuepoH, caenaB mo6po Katymwiy, ynotpe6ur ceoe
KpacHopeuHe W cwiy yGexaeHus (disertissime), onpaBJaB JIECTHOE
19 cebs MMS amBokaTa WiIM naTpoHa (patronus). Ces3b MexXIy
“GnaromesHueM” lluuepoHa M noasueii KaTywra, o KOTopo# ToT
HMeJI BCE OCHOBAHHS COXAJIETh, TO €CTh, CBA3b MEXITY BbIpaXEHHAMH
“lyqmmii matpon” W “xymuuit nost”, @pHIpUKcMadep BHIMT B
pormn [{uiepoHa, KOTOpYIO OpaTop Chirpalt B NpUMHpeHnH Karyuna
¢ L{esapem.2!

DTy poib y4eHbli BHIMT B TNHCbME, KOTOpoe MOr HarHCaTh
Iesapro L{nuepoH, crapasch yOeUTh MOTYLIECTBEHHOIO YEIOBEKA B
HcKpeHHeM xetaHnH KaTyiula npuMHpHTBCS ¢ HUM. 22

E. ®punmpukcMaiiep CrNpaBe[UTHBO OLEHHBACT CBOIO TEOPHIO:
“Takoe TOJIKOBaHHe He 6oJiee y6emTeNbHO, YeM Kakoe-TH6o apyroe.
Omiako oHo 6uorpadHyYeckH H TCHXOJIOTHYECKH TaK e MpaBMo-
Noxo6HO, KaK M OCTaJbHbIE, MPHYEM MNpaBIonofobHee MHOTHX ...
Tak KaK YBepeHHOCTb (B TaHHOM CiIyyae) HEBO3MOXHA, 3TO -
Tydiilee, 4ero MOXKHO OXHIATh" .23

M3 sToro kpatkoro o63opa BHAHO, YTO 33 CTO C JIMUIHHM JIET
Jaxe CTOPOHHHKH OJHOTO B3IJIA[a Ha NpeAMeT He BbipaboTamy
¢JIMHOTO MHCHHUS B OTHOLIEHHH CTUXOTBOPEHHS 49 — YMCIIO [MIOTE3
MPAaKTHYECKH PABHO YMCITY HcclIeoBaTeseH, WX BeLBHHYBLIKX. [Tpu
3TOM HM OJ(HA THIOTe3a He MoXeT GbITh NpHHATa 6€30roBOpoyYHoO,
MOTOMY WYTO KaxJasd TMOCTpOeHa Ha OCHOBE JOMyLIeHHs, Ge3
KOTOpOrO MpeBPAaLIAETCA B BBITYMKY.

B aTo# cuTyaunu He 6yAeT JIMUIHHM NPUBJICYbL K PACCMOTPEHHIO
CTHXOTBOpeHHS 49 nepewmkamolylocs ¢ HuM onurpammy 1,7
Mapunana, MoOcBALIEHHYIO ApYry Mapuuana, caHOBHOMY TOJTY

9 E. Fredericksmeyer. Op.cit. 273.
20 Tbid.

21 Ibid.

12 E. Fredericksmeyer. Op. cit. 273.
2 Ibid., 278.
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Jyumto AppyHumto Cresvte. [ HarIHOCTH NMPUBEIEM IBa TCKCTA
IpYT 3a IpyroM.

Cat. 49:

Disertissime Romuli nepotum,

quot sunt quotque fuere, Marce Tulli,

quotque post aliis erunt in annis,

gratias tibi maximas Catullus

agit, pessimus omnium poeta,

tanto pessimus omnium poeta,

quanto tu optimus omnium patronus.

Mart. 1,7:

Stellae delicium mei Columba,
Verona licet audiente dicam,

vicit, Maxime, Passerem Catulli.
Tanto Stella meus tuo Catullo
Quanto passere maior est columba.

CuTyauus, npeanosiaraeMas snurpamMMoi Mapuwmana, mocra-
TOYHO fiCHA: 3HAKOMBbIH mosTa AppyHuui CTeiula Hamucala CTHXO-
TBOpeHME, TOCBALIEHHOE ToIyOKe, KOTOpoe TaK TOHPaBHIOCH
Mapumany, 4To MO3BOMWIO eMy nocraBuTh CTe/LTy-rmosTa BbIlle
Karymwra. U3 npyro#t onurpammel Mapuuana (VII, 14) MOXHO
y3HaTb, YTO roiy6ka, mpuHayIexkasiias noapyre CTeinbl Handune,
ymepna (“netaer B Dimusuyme” — VI, 14,6). To ecTb 31ech CHTyauus
SCHA TOJHOCTBIO — He3ajgoiaro mo 85 r., korga Obura BhIMYLIECHA
nepBas kHMra osnurpamMM Mapumana, Cremta Hamucalx CTHXOTBO-
peHHe, TIOCBALIEHHOE JHOOHUMOM UYepHOMH ronybke cBOEH TMOAPYTrH
Wanduasl, 1 MapLman peli OTMETHTE yay Apyra, OCTaBHB €ro
BbILIIE yXe MpH3HaHHOTrO KJ1accHkoM Karyira.

JI. dpumiensep B KOMMEHTapuH X Mapuuamry OTMETHI 3Ty
snurpammy Tak: dies Gedicht ist ganz in Catulls Manier,”* He
Ha3biBasg TIPAMO, C KaKHM MMEHHO cTHxoTBopeHueM Karyia oH
cpaBHuBaeT snurpammy I, 7. 3To BaxHO, MOTOMY YTO MNEPBBIM
JO/DKHO TMPHIOTH Ha YM CpaBHEHMe ¢ uMIoM cTHxoB Karya,
nocBslieHHbIX Bopobbio  Jlecbuu. Mexaxy TeM, He HYXCH
KPOTIOTIIMBBIA GHITOTTOrHYECKHH aHaTH3, YTOOBI YBHIIETb HECXOICTBO
CTMXOB 3TOTO LIMKJIA ¢ aNUrpaMMoii Mapuuana. I'opasno BaxHee no
CYLECTBY COTIOCTABIEHHE OIMMIPaMMbl CO CTHXOTBOpeHHEM 49,
NocTyXHBLIMM kak 6b1 o6pa3stioM 1 Maprmana.

U3 comocraenenus c. 49 Karymwia, ero cTHXOTBOPEHHH, MOCBSA-
LIeHHbIX BOopobbio JlecGuu, u omurpammsl I, 7 Mapumana MOXHO

24 M. Val. Martialis epigrammaton libri. Von L. Friedlaender. Leipzig 1886, B. L.
170.
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MOHSATB, 4To MapliHas HCKyCHO CKOHTaMHWHHpoBaJ iBa KaTy/uioBeix
moTuBa. ITpHyYeM TakXe MOHSTHO, YTO, COCHMHAA TeMy Bopobbs
Jlec6uu U Temy noxsaisi I{uiiepony, Mapuuai Bpsf M peuriics Obl
COCIIHHHTDL S3BHTENIbHOE OOpallleHHE K BEIIMKOMY OparTopy € Hex-
HbIMH, JIaXe CTalllaBbIMH CTHXaMH O BOpoObe JHOOGUMOH XKCHIIHHBI,
KOTOpble He BbI3bIBAIOT [MOIO3PEHHH 1O TNOBOXY KakoH-HGo
CKPBITOH B HUX HPOHHH.

EciM mpocneIMTh 3a TeM, Kak oT3piBajics Mapuuan o Jlyunu
Appyniumu Cresuie, MOXHO YBHJIETD, 4TO, HAYHHAs C MEPBOH KHHIH H
KOHuYas rnocieaued, aseHamuarod, Crerura BbICTynaeT B CTHXax
Mapumana kak apyr. B srurpamme I, 7 Crenta cpaBHHBaercs ¢
Katyiuiom, B sanurpamMe I, 62 — ¢ Turom JIuBnem u [opaiuveM; B
snurpamme V, 11 Mapuuas, roops o IparoleHHbIX KaMHAX Ha pyKe
JpYra, 3aMeyaeT, 4yTo Gobile QparolleHHOCTEH — B CTHXaX ero, B IX,
42 MapuHai NpocUT ceHaTOpckux dacuuil y JlomHUHaHa s apyra,
B IX, 89 ceryer Ha To, uTro CTejula 3aCTaBIIAET €ro MHCAThb CTHXH IO
“CITMILIKOM cTpOruM 3akoHaM” (v. 2), B X, 48 ypasnusaer Cremy ¢
Kopuenvem Henorom, DopanueM, cBouMH fapy3baMH KaHuem
Pydom, FOnmuem Llepuanom, Jlronom u caMuM coboit (vv. 5-6). B
IBEHamIAaTOH KHUre, HarMcaHHONW MapuuaiioM yxe rnocie oThe3/ia B
Hcnanuio, oH HaspiBaer Cremuty clarus Hyanteae ... sititor aquae
(2.12). Mocnemnee ynomuHalive CTelwTbl 0COGEHHO BaXXHO — €CIH B
Pume Mapuman Mor HaJesTbCcs Ha MaTEpHalIbHYIO [OMOUIb CO
croponb! Ctemwtnl, To B MlcnaHuu oH He MOr  4yBCTBOBaTh GOJbLION
MaTepHaTLHOH 3aBUCUMOCTH OT 6oraToro apyra.

Kaxk 6bl HM OLICHHBAaTb CWIy IPYXECKUX YyBCTB Mapuuaina, oH
BpSd M coeHHWI Obl TeMy Bopobbs Jlec6MH ¢ HMHTOHALHSAMH
S3BUTEILHOTO cTHXOTBOpeHHs. Ecim xe Mapuuan He ycmorpen
MPOHHH B cTHXoTBopeHHH KaTysuta, o6panteHHoM x Lnuepony, win,
BO BCAKOM cCJIy4yae, He BOCIIPHHSUI ¢€ B KayeCTBe 310U MPOHHH, He
ABJIETCH JM 3TO JOBOJOM IPOTHB TOTO, YTO TakoBas Boobuie TaM
6buta?

E. B. Coyrun
Cauxr-Ilerepbypr

Cat.49, addressed to Cicero, has been the subject of a long debate as to
the degree of sincerity, irony or even mockery expressed in the poem. Mart.
1.7, addressed to L. Arruntius Stella, can assist one in interpreting this poem.
Martialis combines here two motifs from Catullus, those of Lesbia’s
sparrow and of his address to Cicero. It is unlikely that Martialis would
combine the motif of tender love with that of malicious mockery. Moreover,
this would be highly improper in a ﬂocm addressed to a dear fniend, such as
Stella was to Martialis. It tollows that Martialis did not recoEnizc mockery
in Cat. 49, which makes very doubtful that Catullus had such an intention
when writing his poem.



